


Anatomía y cuerpo humano  
Anatomie et corps humain

A
El aliento : L’haleine, le souffle
La amígdala : L’amygdale
El antebrazo : L’avant-bras
Las arrugas : Les rides
La arteria : L’artère
La axila, el sobaco : L’aisselle

B
La baba : La bave
La barbilla, el mentón : Le menton
El bazo : La rate
La boca : La bouche
Bostezar : Bâiller
El brazo : Le bras
El bronquio : La bronche

C
La cabeza : La tête
Las caderas : Les hanches
La calavera : La tête de mort
La cara, el rostro, el semblante (cult.) :  

Le visage
La carne : La chair
La ceja : Le sourcil
El cerebro : Le cerveau
La cintura, el talle : La taille, la ceinture
La clavícula : La clavicule
El codo : Le coude
El colmillo, el canino : La canine
La columna vertebral : La colonne 

vertébrale
El corazón : Le cœur
La coronilla : Le sommet de la tête
La corva : Le jarret
El costado : Le flanc
Las costillas (flotantes) : Les côtes 

(flottantes)

El cráneo : Le crâne
La cuerda vocal : La corde vocale
El culo (vulg.) : Le cul
El cutis : La peau du visage

D
El dedo del pie : L’orteil
El dedo índice : L’index
Los dedos : Les doigts
Los dientes (de leche) : Les dents (de lait)
Digerir : Digérer

E
El empeine : Le cou-de-pied
Las encías : Les gencives
Las entrañas : Les entrailles
La epidermis : L’épiderme
La escápula, el omóplato : L’omoplate
El esófago : L’œsophage
La espalda : Le dos
El espermatozoide : Le spermatozoïde
El esqueleto, la osamenta : 

Le squelette, l’ossature
El estómago : L’estomac

F
Las facciones, los rasgos : Les traits 

du visage
La faringe : Le pharynx
El físico : Le physique
La frente : Le front

G
La garganta : La gorge
El garguero : Le gosier
El gen : Le gène
La glándula : La glande
El glóbulo blanco/rojo : Le globule 

blanc/rouge
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H
El hígado : Le foie
Los hombros : Les épaules
El hoyuelo : La fossette
El hueso : L’os

I
El incisivo : L’incisive
La ingle : L’aine
Inspirar/espirar : Inspirer/expirer
El intestino : L’intestin

L
Los labios : Les lèvres
El latido : Le battement de cœur
Latir : Battre (pour le cœur)
La lengua : La langue
El lóbulo : Le lobe
El lunar : Le grain de beauté

M
Las mandíbulas, las quijadas : 

Les mâchoires
La mano : La main
La médula (espinal/ósea) : La moelle 

(épinière/osseuse)
Las mejillas, los carrillos : Les joues
El meñique : L’auriculaire
Los miembros : Les membres
La muela, el molar : La molaire
La muela del juicio : La dent de sagesse
La muñeca : Le poignet
El músculo : Le muscle
El muslo : La cuisse

N
Las nalgas, los glúteos, la cola (L. A.) : 

Les fesses
La nariz, las narices : Le nez
El nervio : Le nerf
Nervioso : Nerveux
La neurona : Le neurone
La nuca, el cogote (col.), el pescuezo 

(col.), la cerviz : La nuque
El nudillo : La jointure du doigt

O
El oído : L’oreille (partie interne)
Las ojeras : Les cernes
Los ojos : Les yeux
El ombligo : Le nombril
La oreja : L’oreille (partie externe)
Los órganos : Les organes
La orina : L’urine
Orinar : Uriner
El ovario : L’ovaire
El óvulo : L’ovule

P
El paladar : Le palais
La palma : La paume
La pantorrilla : Le mollet
La papila : La papille
Parpadear : Cligner des yeux
El párpado : La paupière
La peca : La tache de rousseur
El pecho : La poitrine (ou le sein)
El pelo, los cabellos : Les cheveux
Los pelos : Les poils
La pelvis : Le bassin
El pene : Le pénis
La pestaña (postiza) : Le (faux) cil
El pezón : Le mamelon (ou le téton)
El pie : Le pied
La piel : La peau
La pierna : La jambe
Los pómulos : Les pommettes
El pulgar : Le pouce
Los pulmones : Les poumons
El pulso : Le pouls
El puño : Le poing
La pupila, la niña : La pupille

R
Los riñones : Les reins
La rodilla : Le genou

S
La saliva : La salive
Sangrar : Saigner
La sangre : Le sang
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El seno, la teta (col.) : Le sein
El ser humano : L’être humain
La sien : La tempe
Soplar : Souffler
Sudar : Transpirer
El sudor : La transpiration

T
El talón : Le talon
El testículo : Le testicule
El tímpano : Le tympan
El tobillo : La cheville
El tórax : Le thorax
El torso : Le torse
La tráquea : La trachée
El trasero : Le postérieur

U
La uña : L’ongle
El útero, la matriz : L’utérus
La úvula, la campanilla : La luette

V
La vagina : Le vagin
El vaso sanguíneo : Le vaisseau sanguin
La vejiga : La vessie
La vena : La veine
La ventana (de la nariz) : La narine
La vértebra : La vertèbre
El vientre, la barriga (col.), la tripa 

(col.) : Le ventre

Y
La yema del dedo : La pulpe du doigt

Notes
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Describiendo la apariencia de alguien  
Décrire l’apparence de quelqu’un

A
Acostado, tumbado, tendido : Couché, 

étendu
Adelgazar : Mincir
Alto : Grand (par la taille)
Arrugado : Ridé
Atractivo : Séduisant

B
Bajo : Petit (par la taille)
La barba, las barbas : La barbe
Barbilampiño, lampiño, imberbe : 

Imberbe
Barbudo : Barbu
La belleza, la hermosura : La beauté
El bigote : La moustache
Bigotudo : Moustachu
Bien hecho : Bien bâti
Bonito, lindo (L. A.) : Joli
El bozo, el vello : Le duvet
El bucle, el rizo : La boucle (de cheveux)

C
La cabellera : La chevelure
La calvicie : La calvitie
Calvo : Chauve
Las canas : Les cheveux blancs
Cano, canoso : Blanc (pour les cheveux)
El caracol, el tirabuzón : 

L’accroche-cœur
Castaño : Châtain
Cojear : Boiter
Cojo, renco : Boiteux
La coleta : La queue-de-cheval 

(ou la tresse, la natte, la couette)
Contrahecho : Bossu, contrefait
Crespo : Crépu

D
Débil, flojo : Faible
La debilidad : La faiblesse
La delgadez, la esbeltez : La minceur
Delgado : Mince
De pie : Debout
Desdentado : Édenté
Desgarbado : Dégingandé
Despejado : Dégagé (pour le front)

E
El enano : Le nain
Encanecer : Blanchir (pour les cheveux)
Enclenque : Chétif, malingre
En cuclillas : Accroupi
Engordar : Grossir
Entrado en carnes (col.) : Bien en chair
Entrecano : Grisonnant, poivre et sel
Envejecer : Vieillir
Esbelto : Svelte, élancé
Estar a dieta : Faire un régime

F
La fealdad : La laideur
Feo : Laid
La fisonomía : La physionomie
Flaco : Maigre
La flaqueza : La maigreur
El flequillo : La frange
Fuerte : Fort
La fuerza : La force

G
El garbo : L’élégance, l’allure
El gigante : Le géant
Gordo : Gros
Graso, grueso : Gras
La(s) greña(s) : La tignasse

16
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Greñudo, greñoso, desgreñado, 
enmarañado : Ébouriffé, décoiffé, 
en bataille

H
Hermoso, guapo, bello (cult.) : Beau

J
La joroba, la corcova, la giba, la chepa 

(col., desp.) : La bosse
Jorobado, corcovado, chepudo (col., 

desp.) : Bossu
Joven : Jeune
La juventud : La jeunesse

L
Los labios abultados : Les lèvres 

charnues
Lacio : Raide (pour les cheveux)
Ligero : Léger
Lisiado, tullido : Estropié
Liso : Lisse
Llevar barba, gastar barba : Porter 

la barbe
Llevar melena : Porter des cheveux 

longs

M
Macilento, demacrado, lívido : Hâve, 

livide
Manco : Manchot
La mecha, el mechón : La mèche
La melena : La longue chevelure, 

la crinière
El michelín (col.), la lorza (col.) : 

Le bourrelet
Mofletudo : Joufflu
Mono : Mignon
El moño : Le chignon
Moreno, bronceado, tostado : Bronzé
El mostacho : La grosse moustache
La mueca : La grimace, la moue
Musculoso : Musclé

N
La nariz chata/aguileña/respingona/

corva : Le nez camus/aquilin/
retroussé/crochu

No aparentar su edad : Ne pas faire 
son âge

No levantar dos palmos del suelo : Être 
haut comme trois pommes

O
La obesidad : L’obésité
Obeso : Obèse
Los ojos avellana/azules, garzos 

(cult.) : Les yeux noisette/bleus

P
La palidez : La pâleur
Pálido : Pâle
La papada : Le double menton
Las patillas : Les favoris (ou les pattes, 

pour les cheveux)
Patizambo, zambo : Cagneux
Pecoso : Parsemé de taches de rousseur
Pelirrojo : Roux (pour une personne)
El pelo suelto/atado– Les cheveux 

lâchés/attachés
La peluca : La perruque
Peludo : Poilu
El perfil : Le profil
La perilla : Le bouc, la barbiche
Pesado : Lourd

R
Ralo : Clairsemé, épars
La raya : La raie (des cheveux)
Rechoncho, regordete (col.), rollizo : 

Rondelet, rondouillard, courtaud, 
dodu

Recio, robusto, fornido : Robuste
El remolino : L’épi (dans les cheveux)
Rizado, ensortijado, ondulado : Bouclé, 

ondulé
Rojo, rojizo : Roux (pour les cheveux)
Rubio/moreno : Blond/brun

S
Sano : Sain, en bonne santé
Sentado : Assis
Ser de mediana edad : Être entre deux 

âges
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Ser de mediana estatura : Être de taille 
moyenne

El sobrepeso : Le surpoids
La sotabarba (cult.) : Le collier de barbe

T
Tatuado : Tatoué
El tatuaje : Le tatouage
Tener sobrepeso, estar pasado 

de peso : Être en surpoids
La tez : Le teint

La trenza : La tresse
Tuerto : Borgne

V
La vejez, la senectud (cult.) : 

La vieillesse
Viejo : Vieux, âgé

Z
Zurdo/diestro/ambidiestro : Gaucher/

droitier/ambidextre

Notes

18
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Salud y medicina  
Santé et médecine

A
Abortar : Avorter
El aborto : L’avortement
El aborto natural/espontáneo : 

La fausse couche
El achaque : La maladie, l’indisposition
El afta (fem.) : L’aphte
El agotamiento : L’épuisement
Agrietado : Gercé
Las agujetas : Les courbatures
El alcohol : L’alcool
La alergia (al gluten) : L’allergie 

(au gluten)
Las almorranas, las hemorroides : 

Les hémorroïdes
El alta (fem.) médica : L’autorisation 

de sortir de l’hôpital (ou le certificat 
de retour au travail)

La ambulancia : L’ambulance
El ambulatorio/el dispensario : L’hôpital 

de jour/le dispensaire
La ampolla : L’ampoule, la cloque
El analgésico : L’antalgique
El análisis de sangre : La prise de sang
El andador : Le déambulateur
Andar bien/mal de salud, estar 

bien/mal de salud : Être en bonne/
mauvaise santé

La anestesia : L’anesthésie
El aneurisma : L’anévrisme
La angina : L’angine
La ansiedad/la depresión : L’anxiété/

la dépression
El ansiolítico/el antidepresivo : 

L’anxiolytique/l’antidépresseur
El antibiótico : L’antibiotique
El asma (fem.) : L’asthme
La aspirina : L’aspirine
La auscultación : L’auscultation

B
La baja (laboral/por enfermedad) : 

L’arrêt (de travail/maladie)
El bálsamo : Le baume
Benigno, leve : Bénin, léger
El bienestar : Le bien-être
El botiquín : La trousse à pharmacie 

(ou l’armoire à pharmacie)
El brebaje (desp.), el mejunje (desp.) : 

Le breuvage

C
Caer enfermo, ponerse enfermo : 

Tomber malade
El calambre : La crampe
La calentura : La fièvre
Calenturiento, febril : Fébrile
El callo : Le cor
El calmante, el sedante : Le calmant, 

le sédatif
La camilla : Le brancard, la civière
El camillero : Le brancardier
El cáncer (de mama) : Le cancer 

(du sein)
Cansado : Fatigué
El cardenal, la equimosis : Le bleu, 

l’ecchymose
La caries : La carie
El catarro, el constipado, el resfriado : 

Le rhume
El chequeo : Le bilan de santé
El chichón : La bosse
La cicatriz : La cicatrice
La cirugía : La chirurgie
El cirujano : Le chirurgien
El coágulo, el cuajarón : Le caillot
La comezón (cult.), el picor : 

La démangeaison
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El conejillo de Indias, la cobaya : 
Le cobaye

Congénito : Congénital
Constipado : Enrhumé
La consulta : La consultation 

(ou le cabinet médical)
El consultorio : Le cabinet médical
Contagiar : Transmettre (une maladie)
Contagiarse : Attraper (une maladie)
La convalecencia : La convalescence
La costra : La croûte
El cuidador : L’aidant
Cuidar de/a : Prendre soin de, soigner
Cuidar la línea : Faire attention 

à sa ligne
La curación, la cura, la recuperación : 

La guérison
El curandero : Le guérisseur
Curar, sanar : Soigner, guérir

D
La dentadura postiza : Le dentier
El dentista : Le dentiste
El derrame cerebral : L’accident 

vasculaire cérébral (AVC)
Descansar : Se reposer
El descanso, el reposo : Le repos
Descoyuntar : Démettre, luxer
Desmayarse/perder el sentido : 

S’évanouir/perdre connaissance
El desmayo, el desvanecimiento, 

el patatús (col.), el jamacuco (col.) : 
L’évanouissement

La diabetes : Le diabète
La diarrea : La diarrhée
El diente picado : La dent gâtée
La discapacidad, la minusvalía, 

la minusvalidez : Le handicap
Discapacitado, minusválido : 

Handicapé
El doctor/el médico, el facultativo : 

Le docteur/le médecin
El dolor : La douleur
Dolorido : Endolori
El dolor de muelas : La rage de dents
Doloroso : Douloureux

La donación de órganos/tejidos/
células : Le don d’organes/de tissus/
de cellules

El donante : Le donneur
Donar órganos : Donner des organes
La dosis : La dose

E
El eccema : L’eczéma
Enfermar : Rendre malade (ou tomber 

malade)
La enfermedad (de transmisión sexual, 

ETS) : La maladie (sexuellement 
transmissible, MST)

La enfermería : L’infirmerie
El enfermero, el practicante : 

L’infirmier
Enfermizo : Maladif
Enfermo : Malade
Envenenar, emponzoñar (cult.) : 

Empoisonner
La epidemia : L’épidémie
La escayola : Le plâtre
Escupir : Cracher
El esguince (de tobillo) : L’entorse 

(à la cheville)
El especialista : Le spécialiste
La esquizofrenia : La schizophrénie
Estar bien/mal, encontrarse bien/mal : 

Être en bonne santé/malade, se sentir 
bien/mal

Estar consciente : Être conscient
Estar en coma : Être dans le coma
Estar grave/estable : Être dans un état 

grave/stable
Estornudar : Éternuer
Estreñido : Constipé
El estreñimiento : La constipation
La eutanasia : L’euthanasie
Exhausto, agotado : Épuisé

F
El farmacéutico : Le pharmacien
La farmacia : La pharmacie
La fiebre : La fièvre
La flema (de garganta) : La glaire
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